www.aeg.de

@

- EEEEN &

@

o
U



Safety precautions

This appliance is not intended for use

by persons (including children) with re-

duced physical, sensory or mental ca-
pabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been gi-
ven supervision or instruction concer-
ning use of the appliance by a person
responsible for their safety.The vacu-
um cleaner features double insulation
and does not need to be earthed.

Children should be supervised to

ensure that they do not play with the

appliance.

Never vacuum :

* Inwet areas.

* Close to flammable gases, etc.

«  Without a dust bag (this may damage
the cleaner). A safety device is fitted
which prevents the cover to close wit-
hout a dust bag. Do not attempt to for-
ce cover to close.

« Sharp objects.

* Fluids (this can cause serious da-
mage to the machine).

+ Hot or cold cinders,
butts, etc.

« Fine dust from plaster, concrete, or
ash, for example.

The above can cause serious da-
mage to the motor — damage which
is not covered by the

warranty.

Products in aerosol may be flamm-
able. Do not spray these products
on or near the vacuum cleaner.

Electrical cable precautions:

« If the supply cord is damaged, it

cigarette

must be replaced by the manufactu-

rer, it's service agent or similary qu-
alified person in order to avoid a

hazard. Damage to the cleaner cab-

le not be covered by the warranty.

* Never pull or lift the vacuum
cleaner by the cable.

« Disconnect the plug from the wall
socket before cleaning or maintai-
ning the vacuum cleaner.

« Regularly check that the cable is
not damaged. Never use the vacu-
um cleaner if the cable is damaged.
All service and repairs must be car-
ried out by an authorised Electrolux
service centre. Always keep the vacu-
um cleaner in a dry place.

Consumer information

Electrolux decline all responsibility for

use of the appliance or in cases of tam
pering with the appliance.

This product is designed with the envi-
ronment in mind. All plastic parts are
marked for recycling purposes. For de-
tails see our website:

www.electrolux.com

The symbol mg the product or on its
packaging indicates that this product
may not be treated as household was-
te. Instead it shall be handed over to
the applicable collection point for the
recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help pre-
ventpotential negative consequences
for the environment and human health,
which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this
product. For more detailed information
about recycling of this product, please
contact your local city office, your hou-
sehold waste disposal service or the
shop where you purchased the product.

* Depending on the model

Sicherheitsvorkehrungen

Personen (einschlieBlich Kindern) mit

eingeschrankten korperlichen, sensori-

schen oder geistigen Fahigkeiten oder
mit fehlender Erfahrung und Kenntnis-
sen diirfen dieses Gerat nur unter Auf-
sicht oder nach Anleitung durch eine
fiir ihre Sicherheit verantwortliche Per-
son benutzen.Der Staubsauger ist dop-
pelt isoliert und braucht nicht geerdet zu
werden.Kinder miissen beaufsichtigt
werden, um zu gewahrleisten, dass
sie nicht mit dem Gerét spielen.

Niemals staubsaugen:

* In nassen Bereichen.

* Inder Nahe von brennbaren Gasen
etc.

« Ohne Staubbeutel (kann zu einer
Beschadigung des Staubsaugers fiih-
ren). Eine Sicherheitsvorrichtung ver-
hindert das Schlielen der
Abdeckung ohne eingesetzten Staub-
beutel. Abdeckung nicht gewaltsam
schlielen.

« Scharfe Objekte.

« Flissigkeiten (dies kann schwere
Beschadigungen des Gerates ver-
ursachen).

+ Heilte oder kalte Asche, brennende
Zigarettenkippen etc.

« Z.B. feiner Gips-, Beton-, Mehl-
oder Aschenstaub. Obengenanntes
kann den Motor ernsthaft beschad
gen - Schaden, die nicht durch die
Garantie abgedeckt sind.

Vorkehrungen bei elektrischen Kabeln:
Wenn das Netzkabel beschadigt ist,
muss es zur Vermeidung von Gefah-
ren vom Hersteller, ihrem Kundendi-
enst oder von einer entsprechend
qualifizierten Person ausgetauscht
werden. Schaden am Kabel des Sta-
ubsaugers sind nicht von der Garan-
tie abgedeckt.

« Den Staubsauger niemals am Kabel

hen oder hochheben.

« Vor dem Reinigen oder der Durch
flihrung von Servicearbeiten am
Staubsauger den Netzstecker aus
der Steckdose ziehen.

* RegelmaRig Kabel auf Schaden pri-
fen. Staubsauger niem als benut-
zen, wenn das Netzkabel
beschéadigt ist.

Alle Wartungs - und Reparaturarbei-
ten dirfen nur vom autorisierten
Electrolux-Kundendienst durchge-
flihrt werden.

Bewahren Sie den Staubsauger im-
mer an einem trockenen Ort auf.

Verbraucher-Information

Electrolux Gibernimmt keine Verantwor-

tung fiir Schaden, die durch den un-

sachgemalRen Einsatz des Gerats
oder unbefugten Eingriff in den Staub-
sauger entstehen.

Dieses Produkt wurde mit Riicksicht

auf die Umwelt hergestellt. Alle Plastikte-

ile sind fiir Recyclingzwecke markiert.

Einzelheiten dartiber finden Sie in

unserer Website: www.electrolux.de

Das Symbol Mm& dem Produkt oder
seiner Verpackung weist darauf hin,
dass dieses Produkt nicht als normaler
Haushaltsabfall zu behandeln ist,
sondern an einem Sammelpunkt fir das
Recycling von elektrischen und
elektronischen Geraten abgegeben
werden muss. Durch |hren Beitrag zum
korrekten Entsorgen dieses Produkts
schiitzen Sie die Umwelt und die
Gesundheit lhrer Mitmenschen. Umwelt
und Gesundheit werden durch falsches
Entsorgen geféhrdet. Weitere Infor-
mationen Uber das Recycling dieses
Produkts erhalten Sie von lhrem
Rathaus, |hrer Miillabfuhr oder dem
Geschéaft, in dem Sie das Produkt
gekauft haben.

* Nur bestimmte Modelle

Veiligheidsinstructies

Dit apparaat mag niet worden gebruikt

door personen (met inbegrip van kinde-

ren) met beperkte lichamelijke, zintuig-
lijke of geestelijke vermogens, weinig
ervaring of onvoldoende k ennis van
het apparaat, tenzij dit geschiedt onder
toezicht en begeleiding van iemand die
de verantwoordelijkheid draagt voor
hun veiligheid.De stofzuiger is dubbel
geisoleerd en hoeft niet te worden
geaard. Let op dat kinderen niet

spelen met het apparaat.

Stofzuig noo

* In natte ruimten.

* In de buurt van ontvlambare gas-
sen, enz.

* Zonder een stofzak (hierdoor kan
de stofzuiger beschadigd raken). De
stofzuiger is voorzien van een vei-
ligheidsmechanisme, waardoor de
klep niet kan worden gesloten wan-
neer er geen stofzak aanwezig is.
Probeer de kle p nooit met kracht te
sluiten.

* Scherpe voorwerpen.

* Viloeistoff en (dit kan ernstige scha-
de toebrengen aan het apparaat).

* Hete of koude as, brandende siga-
rettenpeuken, enz.

« Fijn stof van bijvoorbeeld gips, be-
ton, bloem of as. Bovengenoemde
voorwerpen en vloeistoff en kunnen
schade aan de motor veroorzaken.
Dergelijke schade valt niet onder de
garantie.

Voorzorgsmaatregelen betreff ende
het aansluitsnoer. Als het aansluits-
noer is beschadigd, moet dit door
onze service-afdeling worden
vervangen om risico te vermijden.

Schade aan het snoer van de stofzu-
iger valt niet onder de garantie.

« Trek de stofzuiger nooit aan het
snoer omhoog of naar u toe.

« Trek eerst de stekker uit het stop-
contact voordat u de stofzuiger
gaat reinigen of onderhouden.

« Controleer regelmatig of het snoer
niet is beschadigd. Gebruik de stof-
zuiger nooit als het aansluitsnoer
beschadigd is.

« Reparaties moge n allee n door on-
ze service-afdeling worden uitge-
voerd. Berg de stofzuiger altijd op
een droge plaats op.

Klanteninformatie

Electrolux wijst alle aansprakelijkheid

van de hand voor schade die ontstaat

als gevolg van onjuist gebruik van het
apparaat of onbevoegde aanpassin-
gen van het apparaat. Het ontwerp
van dit product is zeer milieuvriende-
lijk. Alle kunststof onderdelen kunnen
worden hergebruikt. Bezoek onze web-
site voor meer informatie:
www.electrolux.nl

Het symbool MOU het product of op
de verpakking wijst erop dat dit product
niet als huishoudafval mag worden
behandeld. Het moet echter naar een
plaats worden gebracht waar
elektrische en elektronische
apparatuur wordt gerecycled. Als u
ervoor zorgt dat dit product op de
correcte manier wordt verwijderd,
voorkomt u mogelijk voor mens en
milieu negatieve gevolgen die zich
zouden kunnen voordoen in geval
van verkeerde afvalbehandeling.
Voor meer details in verband met het
recyclen van dit product, neemt u het
best contact op met de gemeentelijke
instanties, het bedrijf of de dienst
belast met de verwijdering van
huishoudafval of de winkel waar

u het product hebt gekocht.

* Alleen bepaalde modellen

Précautions de sécurité

Cet appareil n'est pas destiné a étre uti

sé par des personnes (y compris des

enfants) dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont diminuées,
ou qui ne disposent pas des connaissan-
ces ou de I'expérience nécessaires, a mo-
ins qu’ elles n'aient été formées et
encadrées pour I'utilisation de cet appare-

il par une personne responsable de leur

sécurité.aspirateur présente une double

isolation et n'a pas besoin d’étre relié a la
terre.Les enfants doivent étre surveillés
afin qu'ils ne puissent pas jouer avec cet
appareil.Les produits en bombe aérosol
peuvent étre inflammables.

Ne pas vaporiser de tels produits a

proximité ou sur I'aspirateur.

Ne jamais aspirer:

« Dans les endroits humides.

« Aproximité de gaz inflammables,
etc.

« Sans utiliser de sac a poussiére (ce-
la pourrait endommager I'aspirateur).
Un dispositif de sécurité est intégré
afin d'éviter la fermeture du couverc-
le en I'absence de sac a poussiére.
Surtout ne pas forcer pour fermer le
couvercle.

« D’objets pointus.

« De liquides (cela pourrait endomma-
ger sérieusement 'appareil).

+ De cendres chaudes ou refroidies,
de mégots de cigarettes incandes-
cents, etc.

« De particules de poussiere trés fines is-
sues entre autres du platre, du béton,
de la farine ou de cendres.

Les éléments susmentionnés peu-
vent provoquer de graves domma-
ges au moteur. La garantie ne
prend pas en charge ce type de
dommage.

Précautions liées au cable

électrique :

« Sile cordon d’alimentation est en-
dommagé, il doit étre remplacé par
le fabricant, I'un de ses réparateurs
ou toute autre personne diment qu-
alifiée afin d’éviter tout danger.

+ Les dommages portés au cable de
I'aspirateur ne sont pas couverts
par la garantie.

« Ne jamais tirer ni soulever I'aspira-
teur par le cable.

« Débrancher la prise avant de netto-
yer ou d’entretenir votre aspirateur.

« Vérifier régulierement que le cable
n'est pas endommagé.

Ne jamais utiliser I'aspirateur si le
cable est endommagé.

Toutes les révisions et réparations
doivent étre effectuées par le per-
sonnel d’'un centre service agréé
Zanussi. Toujours entreposer I'as-
pirateur dans un endroit sec.

Informations consommateur

Electrolux décline toute responsab

té pour les dommages consécutifs a

une utilisation incorrecte de 'appareil

ou en cas de modification de I'appare-
il.Ce produit a été congu dans un sou-
ci de respect de I'environnement.

Tous les éléments en plastique sont

marqués a des fins de recyclage.

Le symbole Mmcﬂ le produit ou son
emballage indique que ce produit ne peut
étre traité comme déchet ménager. Il doit
plutdt étre remis au point de ramassage
concerné, se chargeant du recyclage du
matériel électrique et électronique. En
vous assurant que ce produit est éliminé
correctement, vous favorisez la prévention
des conséquences négatives pour
I'environnement et la santé humaine qui,
sinon, seraient le résultat d’'un traitement
inapproprié des déchets de ce produit.
Pour obtenir plus de détails sur le
recyclage de ce produit, ve
contact avec le bureau municipal de votre
région, votre service d'élimination des
déchets ménagers ou le magasin ol vous
avez acheté le produit.

* Suivant les modeles

Norme di sicurezza

L'apparecchio non e destinato ad esse-

re utilizzato da persone, compresi i

bambini, con ridotte capacita fisiche,

mentali o sensoriali o con esperienza

e/o competenze mancanti, a meno che

non siano sotto la supervisione di una

persona responsabile della loro sicu-
rezza o non vengano da essa istruite
sull'utilizzo dell'apparecchio. L'aspira-
polvere & dotato di doppio isolamento

e non necessita di messa a terra. Tene-

rei bambini sotto supervisione per e vi-

tare che giochino con I'apparecchio.

Non aspirare mai:

* In aree bagnate.

+ In prossimita di gas inflammal
ecc.

» Senza un sacchetto raccoglipolvere
(in caso contrario, I'aspirapolvere
potrebbe essere danneggiato). Un
dispositivo di sicurezza installato
sull'aspirapolvere impedisce la chiu-
sura del coperchio se manca il
sacchetto raccoglipolvere. Non for-
zare il coperchio per chiuderlo.

+ Oggetti appuntiti.

+ Fluidi (possono causare seri danni
alla macchina).

« Cenere calda o fredda, mozziconi
accesi di sigarette , ecc.

+ Polvere fine di intonaco, calcestruzzo,
farina o cenere, ad esempio.
| materiali riportati sopra possono
causare seri danni al motore.
Questa evenienza non & coperta
da garanzia.

Precauzioni per il cavo elettrico:

« Se il cavo di alimentazione & dan-
neggiato, deve essere sostituito dal
produttore, da un suo agente
dell'assistenza

* o0 dauna persona egualmente qua-

rischio. L’ eventuale danneggiamen-
to del cavo de I'aspirapolvere non
€ coperto da garanzia.

* Non tirare o sollevare mai I'aspira-
polve re per il cavo.

« Staccare la spina dalla presa di cor-
rente elettrica prima della pulizia o
della manutenzione dell'aspirapol-
vere.

+ Verificare periodicamente che il
cavo non sia danneggiato.

Non utilizzare I'aspirapolvere se il
cavo € danneggiato.

Tutti gli interventi di manutenzione
e riparazione devono essere esegu-
iti presso un centro di assistenza
autorizzato Zanussi

Conservare sempre I'aspirapolvere
in un ambiente asciutto.

Informazioni per 'utente

Electrolux declina ogni responsabilita

per eventuali danni derivanti da un uso

improprio o in caso di manomissione
dell'apparecchio.Questo prodotto & pro-
gettato nel rispetto del’ambiente. Tutte
le parti in plastica sono riciclabili. Per
ulteriori dettagli, consultare il nostro si-
to web: www.electrolux.com

Il simbolo Mm:_ prodotto o sulla
confezione indica che il prodotto non
deve essere considerato come un
normale rifiuto domestico, ma deve
essere portato nel punto di raccolta
appropriato per il riciclaggio di
apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Provvedendo a smaltire
questo prodotto in modo appropriato,
si contribuisce a evitare potenzial
conseguenze negative per 'ambiente
e per la salute, che potrebbero
derivare da uno smaltimento
inadeguato del prodotto. Per
informazioni piu dettagliate sul
riciclaggio di questo prodotto.
contattare I'ufficio comunale, il servizio
locale di smaltimento rifiuti o il negozio
in cui € stato acquistato il prodotto.

* Solo per alcuni modelli

Precauciones de seguridad

Este electrodoméstico no esta indica-

do para que lo utilicen personas (inclu-

idos nifios ) con discapacidades
fisicas, sensoriales o mentales o que
no cuenten con experiencia o conocimi-
entos, a menos que lo hagan bajo su-
pervision o segun las instrucciones de
una persona responsable de su seguri-
dad.El aspirador dispone de doble ais-

lamiento y no necesita conexién a

tierra. Se debera controlar que los

nifios no jueguen con este electrodo-
méstico.

Nunca pase el aspirador:

+ En zonas mojadas.

* En las proximidades de gases inf-
lamables, e tc.

+ Sin bolsa para e | polvo (porque pod-
ria dafiarse la aspiradora). La aspira-
dora dispone de un dispositivo de
seguridad que impide que se cierre
la tapa si no hay una bolsa. No inten-
te forzar la tapa para que se cierre.

+ Objetos cortantes.

+ Fluidos (esto podria ocasionar
graves dafios al aparato).

+ Cenizas candentes o frias, colillas
de cigarro encendidas, etc.

« Polvo fino, por ejemplo de yeso,
cemento, harina o ceniza.

Estas materias podrian ocasionar
graves dafios en el motor (este tipo
de dafios no esta cubierto por la
garantia).

Advertencias acerca del cable de

alimentacion:

+ Siel cable de alimentacion no esta
en perfectas condiciones, debe ser
sustituido por el fabricante, por su
servicio de asistencia o por person-
al cualificado, para evitar todo tipo
de riesgos.

+ Lagarantia no cubre los dafios ocasi-
onados al cable del aparato.

« No utilice el cable para tirar del as-
pirador o levantarlo.

+ Desconecte el enchufe de la toma
de corriente de la pared antes de
limpiar o realizar cualquier tarea de
mantenimiento en el aspirador.

« Compruebe periddicamente que el
cable no esta deteriorado. Bajo nin-
guna circunstancia utilice el aspira-
dor si el cable no esta en perfectas
condiciones.

Todas las tareas de mantenimiento
y reparaciones deben ser confiadas
exclusivamente a un centro de servi-
cio técnico autorizado de Electrolux.
Guarde siempre el aspirador en un
lugar seco.

Informacion al consumidor

Electrolux no se hace responsable de los

dafios que pudieran derivarse del uso in-

correcto del aparato o de haber realizado
manipulaciones en él.

Este producto ha sido disefiado para

respetar el medio ambiente. Todos los

componentes de plastico llevan el dis-
tintivo de reciclaje. Consulte los detal-
les en nuestro sitio web:
www.electrolux.com.

El m_‘BUo_oMm: el producto o en su
embalaje indica que este producto no
se puede tratar como desperdicios
normales del hogar. Este producto se
debe entregar al punto de recoleccién
de equipos eléctricos y electrénicos
para reciclaje. Al asegurarse de que
este producto se deseche correcta-
mente, usted ayudara a evitar posibles
consecuencias negativas para el
ambiente y la salud publica, lo cual
podria ocurrir si este producto no se
manipula de forma adecuada. Para
obtener informacion mas detallada
sobre el reciclaje de este producto,
pdéngase en contacto con la admi-
nistracion de su ciudad, con su ser-

o de desechos del hogar o con la
tienda donde compro6 el producto.

* Solo algunos modelos

Precaugdes de seguranca

Este aparelho n&o se destina a ser utili-

zado por pessoas (incluin-do criangas)

com deficiéncias fisicas, sensitivas ou

mentais ou com falta de experiéncia e

conhecimentos, a menos que sejam su-

pervisionadas ou instruidas no que se
refere a utilizagao do aparelho por uma
pessoa responsavel pela sua seguran-
¢a.0 aspirador esta equipado com iso-
lamento duplo e ndo é necessario que
seja ligado a terra. As criangas deve-
rao ser supervisionadas de modo a ga-
rantir que nao brincam com o aparelho.

Nunca aspire :

* Em areas molhadas.

» Perto de gases inflamaveis, etc.

« Sem um saco do p6 colocado (isto
pode danificar o aspirador). Esta ins-
talado um dispositivo de seguranca
que evita que a tampa se feche
sem que esteja colocado um saco
do po. Nao tente fechar a tampa a
forca.

* Objectos agucados.

» Liquidos (estes podem provocar
danos sérios na maquina).

« Cinzas quentes, pontas de cigarros
acesas, etc.

« Pé¢ fino de gesso, cimento, farinha
ou cinzas, por exemplo.

Estes podem causar danos sérios
no motor, ndo cobertos pela garantia.

Precaugdes com cabos eléctricos:

» Se o cabo de alimentagéo estiver
danificado, devera ser substituido
pelo fabricante, pelo representante
da assisténcia técnica ou por uma
pessoa com habilitagdes semelhan-
tes, de modo a evitar possiveis ris-
cos. A garantia ndo cobre os danos
no cabo do aspirador.

* Nunca puxe nem levante o aspira-
dor pelo cabo.

« Desligue a ficha da tomada antes
de limpar ou fazer a manutengao
do aspirador.

« Verifique regularmente se o cabo
néo se encontra danificado. Nunca
utilize o aspirador se o cabo estiver
danificado.

Qualquer assisténcia ou reparagao
tem de ser executada por um cent-
ro de assisténcia Electrolux autori-
zado. Guarde sempre o aspirador
num local seco.

Informagéo ao consu or

A Electrolux recusa qualquer responsa-

dade por todos os danos decorren-

tes de um uso improprio do aparelho
ou de modificagdes ilicitas efectuadas
ao mesmo.Este produto foi concebido

a pensar no ambiente. Todas as pegas

de plastico estdo marcadas para fins

de reciclagem. Para obter informagdes
detalhadas, consulte o nosso

Web site: www.electolux.com

O simbolo W:o produto ou na
embalagem indica que este produto
nao pode ser tratado como lixo do-
méstico. Em vez disso, deve ser ent-
regue ao centro de recolha selectiva
para a reciclagem de equipamento
eléctrico e electronico. Ao garantir
uma eliminagdo adequada deste
produto, ira ajudar a evitar eventuais
conseg-uéncias negativas para o
meio ambiente e para a saude publica,
que, de outra forma, poderiam ser
provocadas por um tratamento
incorrecto do produto. Para obter
informagdes mais pormenorizadas
sobre a reciclagem deste produto,
contacte os servigos municipalizados
locais, o centro de recolha selectiva
da sua area de residéncia ou o esta-
belecimento onde adquiriu o produto.

*Apenas para alguns modelos

Givenlik uyarilari

Kendilerinden sorumlu bir kisi tarafin-

dan cihazin kullanimiyla gerekli

egitim verilmeden veya kullanim es-
nasinda kontrol / gozetim altinda tutul-
madan, gocuklar da dahil olmak lizere
fiziksel, tepkisel veya zihinsel yetel
kleri sinirli olan ya da deneyimi ve bilg
si olmayan kisilerin, kendi giivenlikleri
i¢in, bu cihazi kullanmalari uygun
degildir. Elektrikli siptirgenin gifte

o) i mevcuttur; bu nedenle,

n topraklama yapmaya ge-

rek yoktur. Cocuklarin cihazla oynama-

malari igin gerekli uyarilar yapilmalidir.

Elektrikli stiplirgenizi kullanirken

« Islak alanlari stpirmeyin.

« Cihazi, yanici 1zgaralar, v.b. madde-
lerin yakininda galistirmayin.

« Toz torbasiz olarak (cihazin hasar
gormesine neden olabilir). Toz tor-
basi olmadan kapagin kapanmasini
engelleyen bir glivenlik aygit yerles-

mistir. Kapag kapatmak
lamayin.

* Keskin cisimleri stipiirmeyin.

« Sivilari stipirmeyin. Bu, stiplirgede
ciddi hasara neden olabilir.

» Sicak veya soguk kiilleri, yanik sigara
izmaritlerini, v.b. stiiplirmeyin.

+ Siva ve beton tozlari, un ve ki, v.b.
gibi maddeleri slipirmeyin.
Yukarida sayilan durumlar motora
zarar verebilir ve bu tiir hasarlar ga-
rantiye dahil degild

Elektrik kablosuyla ilgili uyarilar
Cihazin kablosu hasar gérirse,
olasi bir tehlikeyi ortadan kaldirmak

veya benzer niteliklere sahip bir
tarafindan degistiriimelidir. Cihaz
kablosunun hasar gérmesi, garanti
kapsaminda degildir.

« Elektrikli siipirgeyi asla kablosun-
dan tutarak gekmeyin veya kaldir-
mayin.

« Cihazi temizlemeye veya cihazin
bakimini yapmaya baslamadan 6n-
ce, daima supdurgenizin figini priz-
den g¢ekin.

* Sik sik kablonun hasar goriip gor-
medigini kontrol edin.

+ Kablonun hasarli oldugu durumlar-

da elektrikli stiplirgeyi asla kullan-

Merkezi tarafindan yapiimalidir.
Elektrikli stipirgeyi her zaman kuru
bir yerde saklayin.
Tiiketici bilgisi
Tiketici bilgi, cihazin uygun olmayan
bigimde kullaniimasi veya kurcalan-
masi nedeniyle olusan higbir hasarin
sorumlulugunu kabul etmez.
Bu iriin, gevreyle dosttur. Tum plastik
aksam, geri donlstirilmeye uygun ola-
rak tasarlanmistir. Ayrintilar icin web si-
temizi ziyaret edin:
www.electrolux.com

Urlin veya Uriinlin ambalaji (izerindeki
%wm_scoﬁ bu Griinlin normal ev atigi
gibi islem géremeyecegini belirtir. Bunun
yerine Uriin, elektrikli ve elektronik
ekipmanlarin geri dontistimu igin
belirlenen toplama noktalarina teslim

atilmasi veya imha edilmesi gevre ve
insan sagligi agisindan agysyndan
olumsuz sonuglara yol agabilir. Bu
nedenle, bu Griiniin dogru bir sekilde
elden gikariimasini saglayarak potansiyel
olumsuz sonuglari 6nlemeye yardimci
olmus olursunuz. Bu uriinlin geri
donustimii hakkinda daha detayl bilgi
icin Iitfen mah: areyle, ev ¢opl
toplama servisiyle ya da Griinu satin
aldiginiz magaza ile temasa geginiz.
Cihazinizin kullanim 6mrii 10 yildir.
Kullanim émri, Uretici ve / veya ithalatci
firmanin ilgili yedek parga temini ve bakim
siresini ifade eder.

* Yalnyzca belirli modellerde

MpoguAdgeig aoggaAeiag

Edv utrdpxer BAGBN oT1o kaAwdio

Tpo@odOoaiag, TIPETTEI va AVTIKATAOTOBET

atrd TOV KAOTOOKEUQOTH, TOV avTITTpd-

owTro o€pPIg 1y atrd Ao e§eIdIKEUPEVO

ATopo yia TNV aTroQuyr| Kiveuvou. Mn

XPNOIHOTIOIEITE TTOTE TNV NAEKTPIKA

oKoUTIa av TO KaAWBIO Eival KATED-

Tpappévo. H eyyunon dev KAAUTITEI

PBopEG 0TO KAAWBIO TNG CUOKEUNRG.AUTH

I OUOKEUN BEV TTPOOPICETaI YIO XPrion

aré dropa (CupTrEPIAQBa-VOUEVWY Kal

TIAIBIWV) PE HEIWPEVEG OWHATIKEG,

aI0ONTNPIOKEG 1) TIVEUNATIKEG IKAVOTNTEG

1 He ENAEIYN ePTTEIPIag Kal yVWong,

€KTOG Qv UTTAPXE! ETTIBAEWN 1} €xouv

O06¢i 0dnyieg OXETIKG PE TN XPAON TNG

OUOKEUNG aTTd GTopOo UTTEUBUVO Yia TNV

ao@AAeId Toug. Mpétel va emmBAéTETE

Ta pIKPG TTaIdId, yia va BeBaiwbeite OTI

Oev Traidouv pe TN CUOKeUN. AQaipéoTe

TO @QIG aTT6 TNV TIPICa TTPIV aTTd TOV

KaBapiopo fj TN oUVTAPNON TNG

OUOKEUAG.

Mpoooxn:

H ouokeur| auTr) TTEPIEXEI NAEKTPIKES
OuVOEDEIG.

*  Mnv ammoppo@dre vepo.

*  Mnv 1 BuBileTe aTO VEPS YIa VO
KaBapIoTei.

O eUKaPTITOG CWARVAG TIPETTEN VOl
ENEYXETAI TAKTIKG Kal OgV TTPETTEN val
XPNOIUOTIOIEITal AV £XEI KATTOIN
®Bopd.

Mn XPNOIYOTIOIEITE TTOTE TNV

NAEKTPIKI OKOUTTA:

* Xt BpeypEVOUG XWPOUG.

«  Kovta o€ eUPAeKTa Q€pIar KATT.

« Edv 1o rpooTaTeuTiKé TEPIBANUA
PAIVETOI KATEOTPAPUEVO.

« [avw o€ aixunpd avTikeipeva.

« Tlavw o€ KAUTEG 1) KPUEG KAUTPEG,
QAVAPPEVA ATTOTOIYOPA KATT.

* Tavw og AetrTr oKdVn, 6TIWG OKOVN
a1ré 00BAdES, TOINEVTO, aAeUpI Kal
CeOTEG I} KPUEG OTAXTEG.

H xprion NG NAEKTPIKAG oKOUTTaG
OTIG TTOPATIAVW TTEPIOTACEIG UTTOPET
va TpokaAéoel coBapr) BAGRN oTov
KIvNTAPa TnG. TéTolou €idoug BAGREG
Sev KaAUTTTOVTAI TTO TNV £yyUNnoT.
Mn XpnoIJOTIOINCETE TTOTE TNV
NAEKTPIKA OKOUTTA XWpIg QiATpa.

“Exel1 prel vepd 0TV NAEKTPIKN OKOUTTO

Oa pETTel va aAAAgETE TOV KIVNTHPA

o€ €va §oualodoTnuévo KEVTpo a€pPig

Tng AEGElectrolux.

BA&Beg Tou Kivntpa TTou ogeilovTal

oTnV €i00d0 vepoU dev KaAUTITOVTal

aToé TNV gyyunon.

MAnpogopieg yia Tov TeAGTN

AuTS TO TTPOIGV OXESIACTNKE

AapBdvovTtag utréyn To TTEPIBAAAOV.

‘Oha Ta TTAAOTIKG £XOUV aNuATodoTNOE!

yia avakUKAwon. Mo AeTTopépeieg,

OeiTe TNV I0TOCEAIDQ HaG:

www. electrolux.com

Edv éxete oxoMia yia Tn okoUTra f yia

TO QUAAGDIO OBNYIWV XPAONG,

TrapakaloUpe atTeubuvBeiTe oTa

TNAépwva:

210 9854880 kai 2310 561950.

Edv utrdpyxer BAGBN aT1o KaAWdIO

TpoQodoaiag, TTPETTEI Va

QVTIKATAOTOBET OTTO TOV KATAOKEUQOTH,

Tov avTITTpéowTTo O€pPIG f atré GAAO

€CEIDIKEUPEVO GTOMO IO TNV ATTOQPUYN

KIvOUvou.

To cUpporo m OTO TIPOIOV | ETAVW
OTN OUOKEUOOIa TOU UTTOBEIKVUEI OTI
Oev TIPETTEI VA Y ETAXEIPICEOTE TO
TIPOIGV AUTE WG OIKIAKS ATTOPPIPHA .
AvTIBETWG BatpéTrel va TTapadideTal
0T0 KaT@AANAO onueio GUAOYAG yia
TNV avakUKAWON NAEKTPIKOU Kal
NAEKTPOVIKOU €EOTTAIOHOU.
EgaogaAifovTag 611 T TTpoidv auTd
SlaTiBeTal oWOTE, CUMBAAETE OTNV
QTTOTPOTIF) EVOEXOUEVWV QPVNTIKWV
OUVETTEIWV Yia To TTEPIBAAAOV Kal TNV
avBpwTTivn uyeia, ol oTroieg Ba
pTTopoucav dIaPOPETIKA VA
TTPOKANBOUV aTTd akatdAANAO XEIpIoPO
aTréPPIYNG TOU TTPOidvTOg auToU. Ma
AeTITOUEPEOTEPEG TIANPOPOPIEG TXETIKA
ME TNV avOKUKAWGT TOU TTPOI6VTOG
QauTOU, ETTIKOIVWVAOTE PE TO dNUAPXEIO
NG TIEPIOXNAG OAG, TNV TOTTIKI 0AG
UTTNPETIa OTTOKOMIBNG OIKIOKWY
QATTOPPIMHATWY i JE TO KATAOTHA
GTTOU ayopdoaTe To TTPOIOV.

* Mévo opiopéva HovTéAQ.

MpaBuna TexHukn 6esonacHocTn
Mpubop He npeaHasHaveH Ans
WCMosnb30BaHUsA AETbMN, HEOMbI-
THbIMU NMOABMW U NIOLABMU C Orpa-
HWYEHHbIMU YMCTBEHHbIMU U ﬁvsu
3N4ECKMMN BO3MOXXHOCTAMU NHa4e
Kak nof Hag30poM nuua, otBevato-
wwero 3a ux GesonacHocTb. Mbinecoc
VIMeeT cucTemy ABOVNHOM U30NALMN
1 He Tpebyet 3azemneHus. He pas-
peLuaiiTe AeTAM Urpatb ¢ NpUGopoM.

3anpeLjaeTcsi nonb3oBaTbcs

NbINecocoM Ans y6opku:

TO MOXET BbI3BaTb CEPbE3HbIe
NOBPEXAEHNS YCTPOWCTBA);

* ans ybopku ropsyeit unm
OCTbIBLLEN 3051bl, HEMOraleHHbIX
OKYpKOB W T. N

*  MerKoii Nbinu, Hanpumep, ot
LUTyKaTypku, GeToHa, MyKu Unu
30Mbl.

Bce 310 MOXET NpuBECTU K
cepbe-3HbIM MOBPEXAEHNSIM
[ABuratens, KotTopble He
noanapaatoT nop Aeictane
rapaHTuu.

MpaBuna TexHUkn 6e3onacHoOCTv B

OTHOLLEHUM LIHYPa NUTaHUA

* B uensax 6esonacHocTtv nosp-
©XOEHHBIN LUHYP NUTaHWS AOMKeH
6bITb 3aMEHeH Npou-3BoAUTeNeM,
areHToM Mo 0GCMYXUBAHMIO UMK
ApYrUM KBanuuLMpOBaHHBIM
crneumanucTom.

+ ToBpexaeHus WHypa NUTaHus He
noanapatoT nop Aelictane
rapaHTuu.

* He tanuTe 1 He nogHvmaiiTe
MbINECOC 3a LHYP MUTaHKS.

« [lepen YACTKON U TEXHUY-ECKUM
obcnyxuBaHem oTkn-tovaiiTe
MbINECOC OT CETU NUTaHMSA.

* PerynspHo npoBepsiiiTe, HeT nn
NOBPEXAEHNIA LUHYPa NUTaHNS.
Monb3oBaTbCs MbINECOCOM C
NOBPEXAEHHbIM LUHYPOM MUTaHNs
3anpeLlaetcs.

Bce paboTbl no obenysxusa-
HUIO Y PEMOHTY AOMKHbI
BbIMOMHATLCS TOMbKO
aBTOPW30BaHHbLIMU CEpBU-
CHbIMW LeHTpamu Electrolux .
XpaHuTe NbiNnecoc B Cyxom
mecTe.

WHdbopmauus ans notpebutens

dupma Electrolux He HeceT

OTBETCTBEHHOCTM 3a Kaknenméo

MOBPEX/EHNS!, Bbl3BaHHbIE

HenpaBumbHbLIM UCMOMNb30BaHNEM

npu6opa unu B criy4yae BHECEHUS!

VN3MEHEHUI B KOHCTPYKLMIO NpuGopa.

PaspabatbiBas JaHHOe U3genue, Mbl

3aboTunuck 06 oKpyxatoLeit cpeae.

Bce nnacTmaccoBble YacTu UMEIoT

MapKVPOBKY C LIENbio UX Nocreayio-

wen nepepabotku. [insa nonyyeHms

6onee nogpo6HON UHbOpMaLMK
cMOTpuTe Hall MHTepHeT-canT:
www.electrolux.ru

Ecnu y Bac ecTb kakve-nn6o

3aMeyaHust K faHHOMY MbINecocy unu

PykoBOACTBY MO €ro UCMo-Ib30BaHuio,

HanuwnTe HaM no agpecy:

floorcare@electrolux.com

Cumeon M Ha U3AEenun Unu Ha ero
yNaKoBKe yKa3bIBAET, 4TO OHO He
NOANEXUT YTUNN3aLUN B Ka4ecTse
6bITOBBIX 0TX0A0B. BMecTo aT0r0 ero
crnepyet caaTb B COOTBETCTBYIOLMIA
NYHKT NPUEMKI 3NIEKTPOHHOTO 1
3AneKkTpooGopy-AoBaHUs Ans
nocrneayoLwen yTunusaumm.
Cobniogas npasuna yTunusaumm
n3nenusi, Bel nomo-xeTe
NpeaoTBpaTUTL MPUYMHEHNE
OKpy>atoLLel cpefie 1 340POBbI0
niofeit noTeHumansHoro yliepba,
KOTOPbI1 BO3MOXEH, B MPOTUBHOM
crnyvae, BCneacTaue Henoaoo-
atoLLero obpatleHus ¢ nofobHbIMK
otxopamu. 3a 6onee noapoGHo
VHopMmaLment 06 yTunusauyum atoro
n3pgenwvsi npocbba obpalatbes k
MEeCTHbIM BMacTsM, B Cryx06y no
BbIBO3Y W YTUNM3aLMK OTXOLOB WK B
mMarasuH, B KoTopom Bbl npuobpenu
nsgenve.

* Tonbko Ans oTAeNbHbIX Moaeneit
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Mjere opreza

Ovaj uredaj nije namijenjen za upora-

bu osobama (ukljuéujuéi djecu) sa

smanjenim fizickim, osjetnim ili mental-
nim sposobnostima ili osobama bez is-

kustva i znanja, osim uz nadzor ili

davanje uputa vezanih uz uporabu

uredaja od strane osobe koja je odgo-
vorna za njihovu sigurnost. Usisavaé
ima dvostruku izolaciju i ne treba biti
uzemljen. Djecu se mora nadzirati ka-

ko bi ih se sprijecilo da se igraju s

uredajem.

Nikada ne usisavaijte:

* Na mokrim povrsinama.

« Blizu zapaljivih plinova i sl.

« Bez vredice za prasinu (to moze os-
tetiti usisavac). Pricvr§cen je osigu-
ra¢ koji sprije¢ava zatvaranje
poklopca bez vreéice za prasinu.

Ne pokusavajte na silu zatvoriti pok-
lopac.

« Ostre objekte.

« Tekuéine (ovo moZze izazvati ozbilj-
na ostecenja uredaja).

« Vru¢ ili hladan pepeo, upaljene ciga-
rete itd.

* Finu prasinu, na primjer od gipsa,
betona, brasna ili pepela.

Gore navedeno moze izazvati oz-
na oStecenja motoraostecenja
koja nisu pokrivena jamstvom.

Mjere opreza za elektri¢ni kabel:

« Ako je kabel za napajanje ostecen,
mora ga zamijeniti proizvodac, nje-
gov ovlasteni serviser ili druga kva-

icirana osoba kako biste izbjegli
opasnost. Ostec¢enja usisavaca
nece biti pokrivena jamstvom.

« Usisavac nikad ne vucite i ne dizite
za kabel.

« Prije ¢iScenja ili odrzavanja usisava-
ca iskljucite utikac iz struje.

« Redovito provjeravajte je li kabel 0$-
te¢en. Ako je kabel ostecen, ni u ko-
jem slucaju ne smijete koris
usisavac.

QOdrzavanje i svi popravci moraju
se provoditi u ovlastenom
Electrolux servisu.

Usisavac uvijek drzite na suhom
mjestu.

Informacije za korisnike

Electrolux ne prihvaca nikakvu

odgovornost za oStecenja nastala

zbog neodgovarajuceg koristenja
uredaja ili u sluc¢aju nestruénog ruko-
vanja uredajem.

O vaj proizvod izraden je tako da

je prihvatljiv za okoli$. Svi plasti¢ni

dijelovi oznaceni su za recikliranje.

Za vise pojedinosti posjetite nasu

webstranicu: www.electrolux.com

Simbol W na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznacuje da se s tim pro-
izvodom ne smije postupiti kao s otpa-
dom iz domacinstva. Umjesto toga
treba biti uru¢en prikladnim sabirnim
totkama za recikliranje elektronickih i
elektri¢kih aparata. Ispravnim odvo-
Zenjem ovog proizvoda sprijecit cete
potencijalne negativne posljedice na
okolis i zdravlje ljudi, koje bi inace
mogli ugroziti neodgovarajuéim ruko-
vanjem otpada ovog proizvoda. Za
detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kon-
taktirate Va$ lokalni gradski ured,
uslugu za odvozenje otpada iz
domacinstva ili trgovinu u kojoj ste
kupili proizvod.

* Samo odredeni modeli

Bezpecnostni opatieni

Tento pfistroj neni uréen k pouziti

osobami (véetné déti) se snizenymi

fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi
schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jim nebyl

ur¢en dohled nebo podany instrukce k

jeho pouzivani osobou zodpovédnou

za jejich bezpeénost. Vysavag je dvojité
izolovany a nepotfebuje jiz zadné dalsi

uzemnéni. Davejte pozor, aby si s

pfistrojem nehraly déti.

Nikdy nevysavejte:

* na mokrém povrchu,

« v blizkosti hoflavych plynu atd.,

« Bez prachového sacku / kazetovy
filtr (mohlo by dojit k poskozeni
vysavace). Vysava¢ ma
bezpecnostni zafizeni, které
znemozni zavieni vika bez
prachového sacku / kazetovy filtr.
Nezkousejte zavfit viko silou.

« ostré predméty,

« tekutiny (muZete pfistroj vazné p
oskodit),

« Zhavy ani chladny popel, hofici
cigaretové nedopalky atd., jemny
prach, jako napfiklad prach z
omitky ¢i betonu, mouku, popel.
Vyse uvedené predméty a ma-
teridly mohou zpUsobit vazné
poskozeni motoru — poskoze
které se nevztahuje zaruka.

Opatreni pfi manipulaci s napajecim

kabelem:

+ Dojde-li k poskozeni napajeciho
kabelu, musi jej vyménit vyrobce,
povéreny poskytovatel servisu nebo
jina podobné kvalifikovana osoba.
Na poskozeni pfivodni Sitry
vysavace se nevztahuje zaruka.

« Vysavac nikdy netahejte ani
nezvedejte za pfivodni $ndru.

« Pred cisténim pfistroje nebo
provadénim Udrzby vytahnéte
zastréku ze zasuvky.

« Pravidelné kontrolujte, zda neni
privodni $rilira poskozena. Nikdy
nepouzivejte vysavac s
poskozenou $idrou.

Veskery servis a opravy sméji
provadét pouze autorizovana
servisni stfediska Electrolux.
Vysavac¢ vzdy uchovavejte na
suchém misté.

Uzivatelské informace

Tento produkt je vyroben s ohledem

na Zivotni prostredi. VS8echny plastové

soucasti jsou oznaceny jako recyklo-
vatelné. Podrobnéjsi informace
naleznete na webovych strankach:
www.electrolux.cz

Pokud mate néjaké pfipominky k

vysavaci nebo instrukéni brozure,

napiste nam prosim email na adresu:
info@electrolux. cz

na

Symbol M na vyrobku nebo jeho
baleni udava, Ze tento vyrobek nepatfi
do doméciho odpadu. Je nutné odvézt
ho do sbérného mista pro recyklaci
elektrického a elektronického zafizeni.
Zaijisténim spravné likvidace tohoto
vyrobku pomUzete zabranit negativnim
dusledkdm pro Zivotni prostiedi a
lidské zdravi, které by jinak byly
zpusobeny nevhodnou likvidaci toho-
to vyrobku. Podrobnéjsi informace o
recyklaci tohoto vyrobku zjistite u
pfislusného mistniho Uradu, sluzby
pro likvi-daci domovniho odpadu nebo
v obchodé, kde jste vyrobek zakoupi

* Pouze u nékterych modelu.

WHCcTpyKuum 3a 6e3onacHocT

Ako 3axpaHBaLLVST kaben e NoBpeaeH,

Toii TpsibBa fa 6bae CMEHEH OT

NPOU3BOANTENS!, HETOB CEPBU3EH areHT

VNV NLe C aHanornyHa keanudukaums,

3a fja ce u3berHe onacHocT. Hukora He

13nonagaiiTe npaxocmykadkara, ako
kabenbT e nospesieH. MapaHuusiTa He ce
oTHacs 3a nospepa Ha kabena Ha

MalmHaTta.To3n ypes He e npeaHa-

3HayeH 3a ynotpeba ot nuua (BKknto-

YUTENHO Aela) ¢ HamaneHn husnyecku,

CETUBHM UNK YMCTBEHU Bb3MOXHOCTH, C

HeAoCTaTbyeH OMUT U MO3HAHMS, OCBEH

aKo He ce Habnogaear unu ca v

[lafeHn MHCTpyKuuK 3a yrotpebata Ha

ypefa OT NuLe, OTFOBOPHO 3a TsXHaTa

6esonacHoct.[Jeuata TpsioBa aa ce

HaJ3MpaBar, 3a fja ce rapaHTupa, Ye

HsIMa Aa cv urpasT ¢ ypeaa.Mpean

noy4ncTBaHe UNn N3BbPLUBAHE Ha

TexHu4ecko obecnyxBaHe Ha ypena

13BageTe LLencena oT KOHTaKTa.

Hvikora He abpnaiite 1 He Baurante

npaxocmykaykara 3a kabena.

BHumanmue:

* He 3acmyksaiite Boga
MapkyubT TpsbBa fa 6bvae
npoBepsiBaH PeAOBHO 1 He TpsibBa
[a ce n3ronsea, ako e MoBpeAeH.

He n3nonspaite npaxocMykavkara:

*  Mokpy NOBLPXHOCTH.

* B 6nusocT go Bb3NnameHumMm
rasoBe u Ap.

+ Korato no kopnyca nvma Buguma
nospega.

+ 3a ocTpy npegmeTy.

* Bubpxy ropella unu ctyaeHa crypus,
TrOpSiLLM yrapku oT uurapu 1 ap.

«  Bwbpxy uH npax, Hanpumep ot
mMasurika, 6eToH, 6paluHo, ropeLya
W cTygexa nenen.

M3nonseaHe Ha npaxocmykadkaTta
py ropHUTE 0BCTOSTENCTBA MOXe
[a npeausBuKa ceprosHa nospeaa
Ha enekTpomoTopa 1. Takusa
NoBpeay He ce NoKpuBaT ot
rapaHuusTa. Hukora He
13ronagaiite npaxocMykadkara
6e3 cuntpu

MoTtpe6uTtencka nHdopmauus

ToBa Mapenue e npoekTupaHo ¢ ornep

Ha onasBaHe Ha okorHara cpeaa. Benuku

NNacTMacoBM YacTy ca MapkupaHi 3a

peuuknupare. 3a noapobHOCTM BX.

Hawwmsa MHTepHeT cant:

www.electrolux.com.

Electrolux He Hocu HWKakBa OTFOBOPHOCT

3a LT, NPUYMHERM OT HenpaBUmHa

ynotpeba Ha ypefa unm B cnyyan Ha

MaHunynaumm no ypeaa. 3a nonogpobHa

MH(OPMALMS OTHOCHO rapaHUusiTa u

MHOpMaLMs 3a KOHTaKT 3a noTpebuten-

1Te, BUXKTE rapaHLMOHHaTa kapTa,

cbbpXalla ce B onakoBkata. AKo UMare
3abenexku BbB Bpb3ka C NpaxocMmyka-
ykaTa Unn pbKoBOACTBOTO C MHCTPYKLMM
3a paboTa, Monisi, CBbpXeETe Ce C Hac,

KaTo u3npatuTe UMenn Ha:

floorcare@electrolux.com

CumBonsT Mmrvé npoaykTa unn
onakoBkaTa My Mokasea, Ye To3n
npoayKT He TpsiGBa Aa ce TpeTupa
KaTo AOMaKUHCKUTE OTNagbLu.
BmecrTo ToBa, Toit TpsibBa Aa ce
npefage B crneumanusnpaH nyHKT 3a
peuvKnupaHe Ha eneKkTPUYecKko 1
enekTpoHHO obopyaBaHe. Kato ce
NorpwxkuTe TO3W NPOAYKT Aa Gbae
U3XBbPIIEH NO NOAXOASILL, HAYMH, BUE
LLie MOMOrHeTe 3a NpeAoTBpaTsiBaHe
Ha Bb3MOXHUTE HEraTUBHM
NoCneACTBUSA 3a OKONHaTa cpeaa 1
YOBELLKOTO 3ApaBe, KOUTO WHaue Guxa
mMornu fa 6baaT NpeansBuKaHn ot
HEMPaBUIHOTO U3XBbPIISHE KaTo
oTnazbK Ha TO3W NPoayKT. 3a no-
noapo6Ha nHopmaums 3a
peuvknupaHe Ha To3u NPoayKT ce
oBbpHeTE KbM MeCTHaTa rpajcka
ynpasa, cnyx6ata 3a BTOpU4HU
CYPOBWHMW UK MarasuHa, OTKbETO
CTe 3aKynunu npoaykTa.

* Camo 3a onpegeneHu mogenu.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
Urzadzenie nie jest przeznaczone do
uzytku przez osoby (w tym dzieci) o
ograniczonych zdolnosciach fizycz-
nych, sensorycznych czy umystowych,
a takze nieposiadajgce doswiadczenia
ani odpowiedniej wiedzy. Osoby te mo-
g3 obstugiwac¢ urzadzenie wytgcznie
pod nadzorem lub po poinstruowaniu
na temat korzystania z tego urzadze-
nia przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo.

Ten odkurzacz ma podwojng izolacjg i

dlatego nie musi by¢ uziemiony.

Dzieci nalezy pilnowa¢, aby mie¢ pew-

nos$¢, ze nie bawig sie urzadzeniem.

Nigdy nie odkurzaj:

« Mokrych powierzchni.

* W poblizu gazéw fatwopalnych itp.

+ Bez worka na kurz (moze to uszko-
dzi¢ odkurzacz). Odkurzacz jest wy-
posazony w urzgdzenie
zabezpieczajgce, ktére uniemozli-
wia zamkniecie go bez worka na-
kurz. Nie zamykaj obudowy na site.

* Przedmiotéw z ostrymi krawedziami.

* Plynéw (moze to spowodowac po-
wazne uszkodzenie odkurzacza).

« Zarzacych sie lub zimnych popio-
tow, tigcych sie niedopatkow itp.

« Drobnego pytu, na przykfad gipsu,
gruzu, cementu, maki lub popiotu.
Moga one powaznie uszkodzi¢ sil-
nik - uszkodzenie takie nie jest obje-
te gwarancja.

Wskazoéwki dotyczace bezpieczen-

stwa w obchodzeniu si¢ z przewoda-

mi elektrycznymi:

« W razie uszkodzenia przewodu zasila-
jacego jego wymiang nalezy powi
rzy¢ autoryzowanemu serwisowi firmy
Electolux lub osobie o odpowiednich
kwalifikacjach, tak aby unikng¢ niebez-

ieczenstwa.

Uszkodzenie przewodu odkurzacza

ie jest objete gwarancja.

« Nigdy nie ciggnij ani nie podno$ od-
kurzacza, trzymajac go za przewod
zasilajgcy.

* Przed czyszczeniem lub konserwa-
cjg odtgcz odkurzacz z gniazda za-

ania.

« Nalezy regularnie sprawdza¢, czy
przewdd zasilajgcy nie jest uszko-

dzony. Nigdy uzywaj odkurza-
cza, jesli przewdd zasilajgey jest
uszkodzony.

« Serwis i naprawy moga by¢ wyko-
nywane wytgcznie przez personel
autoryzowanego punktu serwisowe-
go firmy Electrolux.

Odkurzacz nalezy przechowywac
w suchym miejscu.

Do odkurzacza dostata si¢ woda

W takim przypadku konieczna bedzi

wymiana silnika przez pracownika auto-

ryzowanego centrum serwisowego fir-
my Electrolux. Gwarancja nie obejmuje
uszkodzen ika powstatych w wyni-
ku dostania sie wody do wnetrza urza-
dzenia.

Symbol M na produkcie lub na
opakowaniu oznacza, ze tego
produktu nie wolno traktowac tak, jak
innych odpadéw domowych. Nalezy
oddac¢ go do wtasciwego punktu skupu
surowcow wtornych zajmujgcego sie
ztomowanym sprzetem elektrycznym i
elektro-nicznym. Wtasciwa utylizacja i
ztomowanie pomaga w eliminacj
niekorzystnego wptywu ztomo-wanych
produktéw na $rodowisko naturalne
oraz zdrowie. Aby uzyska¢ szcze-
gotowe dane dotyczgce mozliwosci
recyklingu niniejszego urzadzenia,
nalezy skontaktowac sig z lokalnym
urzedem miasta, stuzbami oczyszcza-
nia miasta lub sklepem, w ktérym
produkt zostat zakupiony.

* Tylko niektére modele

Masuri de protectie
Acest aparat nu este conceput pentru
a fifolosit de céatre persoane (inclusiv
copii) cu capacitati fizice, senzoriale
si mentale reduse, sau care nu detin
experienta sau cunostintele necesare,
daca nu sunt supravegheate sau daca
nu au fost instruite cu privire la uti
zarea aparatului de catre persoane
responsabile pentru siguranta lor.

Aspiratorul este prevazut cu izolatie

dubla si nu trebuie impamantat. Co

trebuie supravegheati pentru a va
asigura ca nu se joaca cu aparatul

Nu aspirati niciodata:

» Na mokrim povr§inama.

+ Blizu zapaljivih plinova i sl.

+ Bez vrecice za prasinu / kasetni
filter (to moze ostetiti usisavac).
PricvrScen je osigura¢ koji sprieCava
zatvaranje poklopca bez vrecice za
prasinu / kasetni filter. Ne
pokusSavajte na silu zatvoriti
poklopac.

+ Oétre objekte.

+ Tekucine (ovo moZe izazvati ozbiljna
osteéenja uredaja).

» Vru¢ili hladan pepeo, upaljene
cigarete itd.

+ Finu prasinu, na primjer od gipsa,
betona, bradna ili pepela.

Gore navedeno moze izazvati
ozbiljna o$te¢enja motora -
osteéenja koja nisu pokrivena
jamstvom.

Mjere opreza za elektricni kabel:

+ Ako je kabel za napajanje ostecen,
mora ga zamijeniti proizvodac,
njegov ovlasteni serviser ili druga
kvalificirana osoba kako biste
izbjegli opasnost.

Ostecenja usisavaca nece biti
pokrivena jamstvom.

+ Usisavac nikad ne vucite i ne dizite
za kabel.

+ Prije ¢iS¢enja ili odrzavanja
usisavaca iskljucite utika¢ iz struje.

+ Redovito provjeravaijte je li kabel
ostecen. Ako je kabel ostecen, ni u
kojem slu€aju ne smijete koristiti
usisavac.

Odrzavanje i svi popravci moraju se
provoditi u ovlastenom Electrolux
servisu. Usisavac uvijek drzite na
suhom mjestu.

ijesti za korisnike

j vod je stvoren sa brigom

Svi su plasti¢ni dijelovi

potrazite na nasim web stra
www.electrolux.com

Ako imate komentara na u
Upute za korisnika, obratite nam se
porukom na: floorcare@electrolux.com

aparata. Ispravnim odvozenjem ovog
proizvoda sprijecit ¢ete potencijalne
negativne posljedice na okolis i zdravlje
ljudi, koje bi ina¢e mogli ugroziti ne-
odgovaraju¢im rukovanjem otpada
ovog proizvoda. Za detaljnije infor-
macije o recikliranju ovog proizvoda
molimo Vas da kontaktirate Vas lokal-
ni gradski ured, uslugu za odvozenje

* Le dolo¢eni mode

Bezpecnostné opatrenia

Tento pristroj by nemali pouzivat’

osoby (vratane deti) so znizenymi

fyzickymi, zmyslovymi alebo
psychickymi schopnostami ani ti, ktori
nemaju dostato¢né skuse-nosti alebo
vedomosti, kym neboli pouceni
osobou zodpovednou za ich
bezpecnost, ako pristroj pou-zivat.

Vysava¢ ma dvoijitt izolaciu a netreba

ho uzemnovat.Zabrarite, aby sa s

pristrojom hrali deti.

Nikdy nevysavajte:

*  Mokré miesta.

* V blizkosti horfavych plynov atd.

« Bez prachového vrecka / kazetovy
kruhovy filter (moze dojst’

k poskodeniu vysavaca).
Bezpecnostna poistka zabrariuje
zatvoreniu krytu bez prachového
vrecka / Kazetovy kruhovy filter.
Nesnazte sa zatvorit' kryt nasilu.

* Ostré predmety.

«  Tekutiny (m6Zu vysavac vazne
poskodit).

* Hortce alebo studené uhliky,
horiace cigaretové ohorky atd.
Jemny prach, napriklad z omietky,
beténu, maky alebo popola. Tento
prach méze spdsobit vazne
poskodenie motora — poskodenie, na
ktoré sa nevztahuje zaruka.

Bezpecnostné opatrenia pre

kabel:

* Ak je kabel napajania poskodeny,
musi ho vymenit vyrobca, servisny
technik alebo iny kvalifikovany
technik, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

* Na poskodenie kabla vysavaca sa
nebude vztahovat zaruka.

* Vysavac nikdy netahajte ani
nezdvihajte za kabel.

» Pred cistenim alebo udrzbou
vysavaca vytiahnite kabel zo
zasuvky.

« Pravidelne kontrolujte, ¢i nie je
kabel poskodeny. Vysavac nikdy
nepouzivajte, ak je kabel
poskodeny.

Kompletny servis a opravy musi
vykonavat autorizované servisné
stredisko spolo¢nosti
Electrolux.Vysavac odkladajte vzdy
na suché miesto.

Informacije za potro$nika

Ta sesalnik je zasnovan v skladu s

predpisi o varovanja okolja. Vsi

plasti¢ni deli so oznaceni glede na
njihovo moznost recikliranja. Za
podrobnej$e podatke obiscite nase
spletno mesto:

www. electrolux.com

Electrolux ne prevzema nobene

odgovornosti za poskodbe, ki bi

nastale kot posledica nepravilne
uporabe aparata ali v primeru
nepooblas¢enega posega v aparat.

Ce imate pripombe na sesalnik ali na

navodila za uporabo, nam jih sporocite

z e-posto: floorcare@electrolux.com

t'ovy

Symbol m na vyrobku alebo na jeho
obale znamena, Ze s vyrobkom sa
nes-mie zaobchadzat ako s domov-
ym odpadom. Namiesto toho ho treba
odovzdat v zbernom stredisku na
recyklaciu elektrickych alebo elektro-
nickych zariadeni. Zabezpecte, Ze
tento vyrobok bude zlikvidovany
spravnym postupom, aby ste predisli
negativnym vplyvom na Zivotné
prostredie a ludské zdravie, ¢o by
bolo spésobené nespravnym postu-
pom pri jeho likvidacii. Podrobnejsie
infor-macie o recyklacii tohto vyrobku
ziskate, ak zavolate miestny urad vo
Vasom bydlisku, zberné suroviny ale-
bo obchod, v ktorom ste vyrobok kupili.

* Le dolo¢eni mode

Previdnostni ukrepi

Naprave ne smejo uporabljati osebe

(vkljuéno z otroki) z omeje-nimi

fizi€nimi, senzori¢nimi ali mentalnimi

sposobnostmi ter s premalo izkusenj in
znanja, razen po napotkih in pod
nadzorom osebe, ki je odgovorna za
njihovo varnost. Sesalnik ima dvojno
izo-lacijo in ne potrebuje ozemljitve.

Otroci se z napravo ne smejo

igrati in jo lahko uporabljajo le

pod nadzorom odgovorne osebe.

Nikoli ne sesajte:

* mokrih povrsin.

* naobmocju z vnetljivimi plini itd.

* Brez vrecke za prah / filtrirni viozek
(sesalnik bi se lahko poskodoval).
Sesalnik je opremljen z varnostno
napravo, ki onemogoca zapiranje
pokrova, ¢e vrecka za prah / filtrirni
vlozek ni vstavljena. Pokrova ne
poskusite zapreti
na silo.

» ostrih predmetov.

+ tekocin (to lahko resno poskoduje
napravo).

« vrocega ali hladnega pepela,
gorecih cigaretnih ogorkov itd.

« finega prahu, kot je prah iz ometov,
betona, moke ali pepela.

Zgoraj navedeni predmeti in
materiali lahko povzrocijo resno
okvaro motorja — okvaro, ki ni
vklju¢ena v garancijo.

Opozorila o elektricnem kablu:

+ Ce je napajalni kabel poskodovan,
ga mora zamenjati proizvajalec,
njegov serviser ali ustrezno
usposobljena oseba.

« Poskodbe kabla niso vklju¢ene v
garancijo.

» Sesalnika nikoli ne vlecite in ne
dvigujte za kabel

« Pred ¢is€enjem ali vzdrzevanjem
sesalnika kabel izvlecite iz
elektricne vticnice.

« Redno preverijajte, ali je kabel
morda po$kodovan.

Ce je kabel poskodovan, ne
uporabljajte sesalnika.

Vsa vzdrzevalna in servisna dela
mora opraviti pooblaséeni Electrolux
servisni center.

Sesalnik shranjujte na suhem
mestu.

Informacije za potro$nika

s predpisi o varovanja okolja. Vsi
plasti¢ni deli so oznaceni glede na
njihovo moznost recikliranja. Za
podrobnej$e podatke obiscite nase
spletno mesto:

www. electrolux.com

Electrolux ne prevzema nobene

odgovornosti za poskodbe,
nastale kot posledica nepravilne
uporabe aparata ali v primeru
nepooblad¢enega posega v aparat.

Ce imate pripombe na sesalnik ali na
navodila za uporabo, nam jih sporocite
z e-posto: floorcare@electrolux.com

m_Bco_M na izdelku ali na njegovi
embalazi oznacuje, da z izdelkom ni
dovoljeno ravnati kot z obi¢animi
gospodinjskimi odpadki. Izdelek
odpeljite na ustrezno zbirno mesto

za predelavo elektricne in elektronske
opreme. S pravilnim na¢inom
odstranjevanja izdelka boste pomagali
prepreciti morebitne negativne posle-
dice in vplive na okolje in zdravje ljudi,
ki bi se lahko pojavile v primeru
nepravilnega odstranje-vanja izdelka.
Za podrobnej$e informacije o odstran-
jevanju in predelavi izdelka se obrnite
na pristojen mestni organ za odstran-
jevanje odpadkov, komunalno sluzbo
na trgovino, v kateri ste izdelek kupili.

Mere predostroznosti

Ako je kabl za napajanje ostecen,

njega moraju zameniti proizvodac,

njegov ovlaséeni servis ili druga

kvalifikovana osoba kako bi se izbegle

sve opasnosti. Nikako nemojte da

koristite usisiva¢ ako je kabl oste¢en.

Ostecenja na kablu aparata nisu

pokrivena garancijom.

Ovaj aparat ne treba da koriste osobe

(ukljuCujuci i decu) sa smanjenim

fizickim, senzornim i mentalnim spo-

sobnostima niti osobe bez iskustva

odnosno odgovarajuéih znanja, osim u

slu¢aju kada ih nadgleda osoba koja j

e zaduZena za njihovu bezbednost i

kada im ta osoba objasni kako se

aparat koristi

Treba paziti da se deca ne igraju ovim

aparatom. Pre nego $to pristupite

¢is¢enju ili odrzavanju aparata,

izvadite utikac iz utiCnice.

Nikada nemojte vuéi ili podizati

usisivac sluzeci se kablom.

Oprez:

Aparat sadrzi elektriCne veze.

« Nemojte usisavati vodu

« Nemojte ga potapati u vodu
prilikom ¢is¢enja
Crevo mora redovno da se
proverava i ne sme da se koristi
ako je osteceno.

Nikada ne koristite usisivac:

* Za mokre povrsine.

+ U blizini zapaljivih gasova i sl.

+ Kada su na usisivacu vidljivi znaci
ostecenja.

* Na ostrim predmetima.

« Zavru¢ ili hladan pepeo, zapaljene
pikavce od cigareta, itd.

« Zasitnu prasinu na primer, od
gipsa, betona, brasna, niti za vru¢

hladan pepeo.
Kori$éenje usisivaca u gore
navedenim situacijama moze
izazvati ozbiljna oSte¢enja na
motoru. Ovakva o$tecenja nisu
pokrivena garancijom. Nikada ne
koristite usisiva¢ bez njegovih
filtera.

Informacija za kupce

Electrolux ne prihvata odgovornost

za kvarove prouzrokovane nemarom,

pogresnom upotrebom

Ovaj proizvod je konstruisan imaju

u

u zastitu Covekove okoline, a svi
delovi su oznaceni radi recikliranja.
Za dodatne informacije osetite nasu
- www.electrolux.com.

Simbol M:w proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznacuje da se s tim proizvo-
dom ne smije postupiti kao s otpadom
iz domacinstva. Umjesto toga treba bi
urucen prikladnim sabirnim to¢kama
za recikliranje elektronickih i elektrickih
aparata. Ispravnim odvozenjem ovog
proizvoda sprijecit ¢ete potencijalne
negativne posljedice na okoli$ i zdrav-
lje ljudi, koje bi inate mogli ugroziti
neodgovarajuc¢im rukovanjem otpada
ovog proizvoda.

Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kon-
taktirate Vas lokalni gradski ured,
uslugu za odvozZenje otpada iz doma-
¢instva ili trgovinu u kojoj ste kupi
proizvod.

*Samo za odredene modele.

Ohutusmeetmed

See seade ei ole mdeldud kasuta-

miseks inimestele (kaasa arvatud

lapsed), kelle fuusilised, sensoorsed
voi vaimsed voimed on vahenenud voi
kellel puuduvad kogemus ja teadmised,
kui nende ohutuse eest vastutav isik
neid ei valva voi neid seadme kasu-
tamisel ei juhenda. Tolmuimeja on
kahekordse isolatsiooniga ja seda ei
ole vaja maandada. Lapsi tuleb jalgida,
et nad seadmega ei mangiks.

Arge imege tolmuimejaga:

« Margades kohtades.

« Kergestisittivate gaaside jms
laheduses.

« llma tolmukotita / padrunfilter (see
voib tolmuimejat kahjustada).
Paigaldatakse turvaseade, mis
takistab kaanel ilma tolmukotita /
padrunfilter sulgumast. Arge
putdke kaant jouga sulgeda.

« Teravaid esemeid.

« Vedelikke (see voib tolmuimejat
tosiselt kahjustada).

« Kuuma voi jahtunud tuhka,
kustutamata sigaretikonisid jms.

« Peent tolmu, nt krohvi- ja
betoonitolmu, jahu vi tuhka.
Eelnevalt loetletu v6ib mootorit
tdsiselt kahjustada, sellele garantii
ei laiene.

Elektrijuhtme ettevaatusabinéud:

« Toitejuhtme kahjustuse korral peab
selle ohu valtimiseks vélja
vahetama tootja, selle volitatud
hooldustehnik v6i muu taoline
asjatundja.

Tolmuimeja juhtme kahjustustele
garantii ei laiene.

«  Arge kunagi témmake ega tostke
tolmuimejat juhtmest.

* Enne tolmuimeja puhastamist voi
hooldamist tommake pistik
pistikupesast valja.

« Kontrollige korrapéaraselt, et juntmel
poleks kahjustusi. Arge kunagi
kasutage tolmuimejat, kui juhtmel
on kahjustusi.

Kaiki hooldus- ja remonditéid peab
tehtama Electrolux volitatud
teeninduskeskuses.

Hoidke tolmuimejat alati kuivas
kohas.

Kliendiinfo

Electrolux ei vastuta mingite

vigastuste eest, mis tekivad

mitteotstarbelise kasutamise
iginaalsete osade

plastikosad on margitud
taaskasutatavatena. Tapsemat

teavet leiate meie veebilehekiiljelt:
www.electrolux.com

Kui Teil on kommentaare tolmuimeja
voi selle kasutusjuhendi kohta, saatke
need palun meie elektronposti
aadressile: floorcare@electrolux.com

._.o$_<@.mm__m_umxm:a__mmgwcaco_
wmu naitab, et seda toodet ei tohi
kohelda majapidamisja-atmetena.
Selle asemel tuleb toode anda
vastavasse elekirija elektroo
seadmete taastootiemiseks kogumise
punkti.Toote dige utiliseerimise
kindlustamisega aitate &@ra hoida
voimalikke negatiivseid tagajargi
keskkonnale ja inimtervisele, mida
voiks vastasel juhul pohjustada selle
toote ebadige kaitlemine. Lisainfo
saamiseks selle toote taastoétiemise
kohta votke ihendust kohaliku
linnavalitsuse, oma majapidamisjaatmete
utiliseerimisteenuse voi kauplusega,
kust te toote ostsite.

* Ainult teatud mudelitel.

Drosibas tehnikas noteikumi

ST ierice nav paredzéta lieto$anai

personam (taja skaita bérniem) ar

samazinatam fiziskam vai garigam
spéjam vai nepietiekamu pieredzi vai
zinaSanam, ja vien tas neuzrauga vai
nav apmacijis par vinu drosibu
atbildigs cilvéks. Putek|stcéjam ir
dubulta izolacija, un ta iezemésana
nav nepieci-eSama. Mazi bérni
jauzrauga, lai nodroSinatu, ka tie
nerotalajas ar ierici

Nekad neizmantojiet putek|siicéju:

*  mitras vietas;

« viegli uzliesmojosu gazu u.tml.
vielu tuvuma;

« Bez putek|u maisina / kasetnes

iltrs ( tas var sabojat putek|stcé&ju).
Ir ieblvéta droSibas ierice, kas
nelauj aizvert vaku, ja nav ievietots
putek|u maisin$ / kasetnes filtrs.
Neméginiet parsegu aizveért ar
spéku.

« asu priekSmetu tiri$anai;

« 8kidrumu tiri$anai (tie var nopietni
bojat ierici);

« kvélojosu oglu vai izdedzu,
nenodzéstu izsméku u.tml.
priekSmetu tiriSanai;

« siku puteklu tiriSanai, pieméram,
no apmetuma, cementa, miltiem vai
pelniem.
lepriek$ minétais var izraistt
nopietnus motora bojajumus,
uz kuriem garantija neattiecas.

Barosanas kabela drosibas

tehnikas noteikum

« Jair bojats baroSanas vads, tas

janomaina razotajam

Uz putek|sticéja kabela bojajumiem
garantija neattiecas.

* Nekad nevel
putek|stcéju aiz kabela.

« Pirms putek|slcéja tiriSanas vai
apkopes atvienojiet kontaktdaksu

no stravas kontaktligzd

« Regulari parbaudiet, vai kabelis nav
bojats. Nekad nelietojiet
putek|stcéju, ja ta kabelis ir bojats.
Putek|scéja apkopi un remontu
drikst veikt tikai sertificéta

Vienmér uzglabajiet putek|stcéju

sausa vieta.
Informacija patérétajiem
Electrolux neuznemas atbildibu par
zaud&jumiem, kas radusies ierices
nepareizas lietoanas vai tiSas
bojaganas dé|. Sis izstra-dajums
veidots, nemot véra vides
aizsardzibas prasibas. Visas
plastmasas detalas ir utilizéjamas.
Sikaka informacija mdsu majas lapa
www.electrolux.com
Ja jums ir jeb kadi komentari par
putek|u siicéja darbibu vai lietoSanas
pamacibas bukletu, l0dzu satiet e-
pastu uz floorcare@electrolux.com vai
véstuli ar noradi “Floor Care” uz SIA
Electrolux Latvia Ltd, Kr. Barona iela
130/2, Riga, LV-1012, Latvija.

Simbols M uz produkta vai ta
iepakojuma norada, ka $o produk-tu
nedrikst izmest saimniecibas
atkritumos. Tas janodod attiecigos
elektrisko un elektronisko iekartu
savak$anas punktos parstrada-sanai.
NodroS$inot pareizu atbrivoSanos no §t
produkta, jds palidzésiet izvairities no
potenci-alam negativam sekam
apkartéjai videi un cilvéka veselibai,
kuras iesp&jams izraisit, nepareizi
izme-tot atkritumos $o produktu. Lai
iegltu detalizétaku informaciju par
atbrivo$anos no $1 produkta, ladzu
sazinieties ar jusu pilsétas domi,
saimniecibas atkritumu savak-Sanas
dienestu vai veikalu, kura jas
iegadajaties So produktu.

* Tikai noteiktiem modeliem.



Saugumo priemonés

Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kurie pasizymi sumazéjusiais fiziniais, jutimo arba protiniais gebgjimais,

arba kuriems triksta patirties ar Ziniy, nebent jie baty prizidrimi arba apmokomi naudotis prietaisu asmens, atsakingo uz jy sauguma.

Dulkiy siurblys turi dvejopg elektros izoliacija, todél jo jZeminti nereikia. Vaikai turi bati prizidrimi, kad nezaisty su prietaisu.

Niekada nesiurbkite:

« Drégnose vietose.

«  Salia lengvai uzsidegangiy dujy, ir pan.

* Bez putek|u maisina / kasetinis filtras (tas var sabojat putek|stcéju). Ir iebtvéta drosibas ierice, kas nelauj aizvért vaku, ja nav ievietots
puteklu maisin$ / kasetinis filtras. Nebandykite dangtelio uzdaryti jéga.

«  Astriy daikty.

« Skysc¢iy (skysciai gali smarkiai apgadinti prietaisg).

« Karsty ar $alty peleny, deganciy nuoriky ir pan.

*  Smulkiy dulkiy, pvz., tinko, betono,
Nesilaikant auksciau iSvardinty reikalavimy galima s

Saugus elektros laido naudojimas:

« Jei paZeistas elektros maitinimo laidas, norint iSvengti pavojaus, jj turi pakeisti gamintojas, gamintojo techninés priezitros atstovas arba
kitas panasios kvalifikacijos asmuo.
Siurblio laido pazeidimui garantija nebus netaikoma.

« Niekada netraukite ir nekelkite dulkiy siurblio uz laido.

« Prie$ valydami siurblj ar atlikdami techninés priezitros darbus istraukite laida i$ tinklo.

« Reguliariai tikrinkite, ar laidas nepazeistas. Niekada nesinaudokite dulkiy siurbliu, jei jo laidas pazeistas.
Visi techninés priezidros ir remonto darbai turi bati atliekami jgaliotajame "Electrolux” techninés prieZidros centre. Dulkiy siurblj visada
laikykite sausoje vietoje.

Informacija vartotojams:

"Electrolux" atsisako bet kokios atsakomybés uz bet kokia Zalg, atsiradusig ne pagal paskirtj arba netinkamai naudojant

§j prietaisa.

Gaminys sukurtas rdpinantis mus supancia aplinka. Visas plastikines dalis galima per-dirbti.Dél visy klausimy ar pastaby

apie dulkiy siurblj kreipkités telefonu +370 52 780607 (darbo dienomis 8.00-12.00, 12.45-17.00 val.) Taip pat galite

mums rasyti elektroniniu pastu, adresu info@electrolux.lt.

. Siy gedimy atveju garantija netaikoma.

ai apgadinti vari

Sis ant produkto arba jo M pakuotés esantis simbolis nurodo, kad su $iuo produktu negalima elgtis kaip su buitinémis Siukslémis. Jj r
perduoti atitinkam surinkimo punktui,
kad elektros ir elektronikos jranga baty perdirbta. Tinkam

iSmetimas. D

tarnyba arba parduotuve, kurioje pirkote §j produkta.

* Tinka tik kuriems modeliams.

Biztonsagi el6irasok
Csokkent fizikai, mentalis vagy érzékelési képességii személy, tovabba a késziilék hasznalataban nem jartas személy a késziléket csak
akkor mukaodtetheti, ha egy megfelel6 személy Gtmutatassal latta el vagy gondoskodik a felligyeletérdl, és felel a biztonsagaért.
A porszivo kettds szigetelési, ezért nem sziikséges foldelni. Gyermekek a késziléket csak felligyelet mellett hasznalhatjak, és tgyelni
kell arra, hogy ne jatsszanak vele.
Soha ne porszivézzon fel

« Nedves terlleteken;

« Gyulékony gazok stb. kdzelében;

« Porzsak / HEPA filter nélkiil (ez a porszivo karosodasat okozhatja). Kilon biztonsagi elem akadalyozza meg, hogy a fedelet porzsak /

HEPA filter behelyezése nélkiil be lehessen zarni. Ne prébalja meg erével bezarni a fedelet.

+ Eles targyakat;

» Folyadékot (ez az eszkdzok komoly karosodasat okozhatja);

» |zz6 vagy kialudt parazsat, égé cigarettavégeket stb.;

» Finom port, amely példaul vakolatbdl, betonbdl, lisztb6l, hamubdl szarmazik.

Az emlitett esetek a motor komoly karosodasat okozhatjak, amely karra nem terjed ki a garancia.

Az elektromos tapkabellel kapcsolatos el6irasok

Ha a tapkabel megsériilt, a veszély elkeriilése érdekében azt a gyarténak, a gyartdi szerviznek vagy hasonléan képzett személynek
kell kicserélnie.

Akésziilék kabelének karosodasara nem terjed ki a garancia.

Soha ne hiizza vagy emelje a porszivét a tapkabelnél fogva.

A porszivo tisztitasa vagy karbantartasa elétt hizza ki a kabel csatlakozojat a fali aljzatbol.

Rendszeresen ellendrizze, hogy nem sériilt-e meg a kabel. Ne hasznalja a porszivét, ha a kabel sérdilt.

A karbantartasi és javitasi munkak csak a kijeldlt Electrolux markaszervizben végezhetok el.
A porszivét szaraz helyen kell tarolni.

Ugyfél-tajékoztatas
Az Electrolux nem vallal felelésséget semmilyen olyan karral kapcsolatban, amely a késziilék helytelen hasznalata vagy annak barmiféle
megvaltoztatasa miatt kovetkezik be.
A termék tervezésekor és gyartasakor figyelembe vettlik a kérnyezetvédelmi szempontokat is. Az 6sszes miianyag alkatrészen jelolés
lathat6 az Gjrahasznositas el6segitéséhez. A részleteket megtalalja webhelylinkn: www.electrolux.com

A M szimbolum amely a terméken vagy a csomagolason talalhaté azt jelzi, hogy a termék nem kezelhetd haztartasi hulladékként.
Ehelyett a terméket el kell szallitani az elektromos és elektronikai késziilékek Ujrahasznositasara szakosodott megfelelé begydjté helyre.
Azzal, hogy gondoskodik ezen termék helyes hulladékba helyezésérdl, segit megelézni azokat, a kdrnyezetre és az emberi egészségre
gyakorolt potenc kedvezétlen kdvetkezményeket, amelyeket ellenkezé esetben a termék nem megfelel6 hulladékkezelése okozhatna.
Ha részletesebb tajékoztatasra van sziiksége a termék Ujrahasznositadsara vonatkozoan, kérjiik, Iépjen kapcsolatba a helyi Gnkormany-
zattal, a haztartasi hulladékok kezelését végzd szolgdlattal vagy azzal a bolttal, ahol a terméket vasarolta.

* Csak egyes tipusok esetén

3ACTEPEXEHHA 3 TEXHIKU BE3MNEKU

Lleit npunag He npusHayeHUn Ans KOPUCTYBaHHS AiTbMW abo iHWMMK 0coBamu, siki BHACIAOK CBOTO (hi3NHHOTO, CEHCOPHOTO YK
MCUXiYHOrO cTaHy abo HeJOCTaTHLOrO OCBIAY Ta 3HaHb He MOXYTb KOPUCTYBATWUCS NPUNAAOM CaMOCTIHO, a TiNbKK Mia Harnsaom abo
BKasiBkamu ocobu, sika Bignosiaae 3a ixHio 6eaneky. [JaHy MoAenb NMNOBCMOKTYBaYa OCHALLEHO NOoABIMHOO i3oNnsLjieto, TOMy Npunag He
notpebye 3azemneHHs. MunbHyiTe, Wob AiTv He rpanucst 3 Npunazgom.

Hikonu He 3acTocoBy/iTe NMMNOBCMOKTYBau:

*  [Anst npuGMpaHHs BONOTMX [iNsHOK;

*  nobnuay roptoynx rasis TOLLO;

« 6e3 nunosbipHuka / kapTpuaKHOro hinkTpa (e Moxe NOLIKOAWUTW NMoBCMOKTYBaY). MNMpunan ocHaleHo 3acobom 3anobiraHHs
3aKpuBaHHIoO kpuLLku 6e3 nunosbipHuka / kKapTpuakHoro dinbTpa. He HamaranTecs 3aKpuBaTi KPULLIKY CUIOMILlb.

[nsi npUBUpaHHs rocTpyx npeameTis;

Ans 36upaHHs piauH (Lie MoXe Cepro3HO MOLIKOAWUTM NpUnag);

[nsi 36upaHHs rapsiyoro abo XornogHOro Momneny, HeAonanok ToLLo;

Ansa 36upaHHs ApibHoro nuny Bif LWTyKaTypku, 6eToHy abo 3onu.

B3asHaueHe BULLE MOXe CEepiio3HO MOLLKOAUTM ABUTYH — MOLLKOKEHHS TAKOro TUMY He MiANsraloTb rapaHTinHoMy 06CyroByBaHHIO.

3acTepexeHHs MiA Yac 3acToCyBaHHSA efleKTPMYHOro kaberntio:
* Y pasi noLwwKoAXeHHs! enekTpuyHoro kabento BUpo6HUK abo oro cepeicHa cnyx6a um iHwa kBanicpikoBaHa ocoba Mae 3aMiHWUTK 10To.
PobuTu Le camocTiiiHo HebesneyHo. YMOBM rapaHTii He PO3MOBCIOAXYIOTECA Ha PEMOHT MOLLKOAXKEHOrO Kabemnto YNLLEHHS.
. i i inHimMaiiTe nunoBcMoKTyBaY 3a kabernb.
iTb LUTENCENb i3 PO3ETKY, MEePLU HiXX MOYNCTUTI MUIMOBCMOKTYBaY.
« PerynsipHo nepesipsiiTe, 4u He NOLLKOMKEHO Kabernb. Hikonu He KopUCTYNTECA NMUMOBCMOKTYBaYeM, SKLLO kabernb NOLLKOAKEHO.
Yci peMOHTHI po60TY NOBMHHI BUKOHYBAaTWCSi B @BTOPU30BaAHOMY CepBiCHOMY LieHTpi komnaHii Electrolux. MunoBcMokTyBay noBuHeH
nocTiiHO 36epiraT1Cs B CyXOMY MiCLi.
IHOOPMALIIS AN NOKYNLSA
Electrolux He Hece >0AHOI BiANOBIAANBHOCTI 3@ BCi MOLLKOXXEHHS!, MPUYUHOIO KX € HENPaBUNbHE KOPUCTYBaHHS npunagom abo y
BUNaAKax 3MoBXKMBaHHS NpUnaaoM. Y pasi NoLKOAXKEHHS enekTpuyHoro kabenio BUpo6HWK abo 1oro cepaicHa cryxba um iHwa
kBanigikoBaHa ocoba Mae 3amiH1TK 1oro. PobuTu Lie camocTiiiHo HeGeaneyHo. Lleit npoaykT cTBopeHo 3 Typ6oToto npo Aoskinns. Bei
NNacTUKoBI AeTani MaloTb NO3HAYKM NMPO MOXIMBICTL NOBTOPHOrO 3acTocyBaHHs. [oknaaHiwa iHpopmaLis Ha caiTi: www.electrolux.com
Akwo BM GaxkaeTe 3anvLUTK KOMEHTaPp LLOAO NUNOBCMOKTYBava abo iHpopmalLlii KopucTyBaya, HafiluniTe HaM eneKTPOHHOro NncTa 3a
appecoto: floorcare@electrolux.com SKLLo B LykaeTe akcecyap ANs BaLoro nunoBcMokTyBada Electrolux, 3anpolyemo Biasigati Haw
caiT www.electrolux.co.uk a6o 3aTtenecdoHysatn 3a Homepom 08706 055 055.

Cumson M Ha BMpo6i abo Ha ynakoBLi 03Hayae, Wo Len BUpi6 He niansrae ytunisadii pasom i3 nobytoBumm Biaxoaamu. HatomicTb Moro
cnif 3AaTV Ha BIANOBIAHWIA NYHKT NPUIAMAHHS eNEeKTPOHHOTO Ta eNleKTPUYHOrO ycTaTKyBaHHS A4S NoAanbLUIoi yTunisauii. JoTpumyounce
npasun yTunisauii Bupo6y, B1 JonoMoxeTe 3anobirTu HaHeCeHHI0 NMOTEHLINHOI LUKOAM HAaBKONMULLHBOMY CepeaoByLLY i 300poB'to nogen,
L0 MOXe CTaTUCS Y pasi HEHANEXHOro NOBOAXKEHHS 3 TakMMU Biaxoaamu. 3a GinbLu AoKNaAHOW iHdopMaLjieto Npo yTunisauio Lboro
BMpoBY NpocKMo 3BepTaTUCs A0 MiCLIeBVX OpraHiB Bnaau, cnyx6u B1Be3eHHs Ta yTunisauii Binxoais abo B MarasuH, y sikomy npuadaHo
uen Bupio.

* 3anexHo Big mogeni





